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GOSPEL REFLECTION

esus visits His friends Martha and Mary. A
hardworking and exasperated Martha
omplains to Him that her sister is sitting at
His feet instead of helping with the urgent
household tasks. But Our Lord, rather than
praising hospitality, explicitly commends
he seemingly less-productive sister. Mary,
it turns out, is busy doing what truly
matters.

Before we rush to judgment like Martha, we
should remember that all work — domestic,
manual, professional, ministerial,
ontemplative — is meant to lead us, sconer
or later, to an experience of the love that
makes us truly happy. We ought to be
grateful for those who focus on the "better
part” of radical, ceaseless prayer. They
invite us to remember that the purpose of
all work is ultimately the enjoyment of love.
ontemplatives, hermits, anyone fervently
ommitted to prayer—these are the ones
ho call us to abandon our forgetfulness,
Wresentment, and self-importance in
exchange for hearts ready to do what is
inally necessary; love God and neighbor.
Remember that Martha too was and is a
aint.

REFLEXION DEL
EVANGELIO

sus visita a sus amigas Marta y Maria.
Marta, trabajadora y exasperada, se queja
de gue su hermana esta sentada a sus pies
en lugar de ayudar con las tareas
domesticas urgentes. Pero Nuestro Senor,
en lugar de elogiar la hospitalidad, elogia
explicitamente a la hermana aparentemente
menos productiva. Resulta que Maria esta
ocupada haciende lo que realmente
importa.
Antes de juzgar precipitadamente como
Marta, debemos recordar que tode trabajo
. ' —  domeéstico, manual, profesional,
G o S P E L R EA D I N G ministerial, contemplativo — tiene como
objetivo llevarnos, tarde o temprano, a una
experiencia del ameor que nos hace
verdaderamente felices. Debemos estar
agradecidos por quienes se centran en la
"mejor parte” de la oracion radical e
There is need of only one thing. Mary has chosen the better part nEeRsnES, Blow) oMIcN T8 RMIECRr GUs | @
proposito de todo trabajo es, en ultima

and it will not be taken from her.” - Lk 10:41-42 instancia, el disfrute del amor.

Contemplativos, eremitas, cualqmera que
se dedique farvientements & la oracion:

“M M . . : e estos son quienes nos llaman a abandonar
arta, Marta, te inquietas y te agitas por muchas cosas, el olvido, el resentimiento y la vanidad a

y sin embargo, pocas cosas, o mas bien, una sola es necesaria, Maria cambio de corazones dispuestos a hacer lo
i : : : - . que finalmente es necesario: amar a Dios y
eligiod la mejor parte, que no le sera quitada.” - Lk 10:41-42 al préjimo. Recordemos que Marta también

fue y es santa.

“Martha, Martha, you are anxious and worried about many things.
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SPIRITUAL DIRECTION

LITURGICAL FOCUS

St. Mary Magdalene

St. Mary Magdalene (1st c.) was a close follower
of Jesus who had once lived a sinful life before

He cast out seven demons from her. She

remained faithful to Him, standing at the foot of

the Cross and visiting His tomb the nex

morning. As the first to witness and announce
the Resurrection, she is called the “Apostle to

the Apostles.” After the Ascension, she

continued her mission in prayer and

evangelization, traditionally believed to have
died in Ephesus. She is the patron of repentant

sinners, converts, women, and others. Her feast

ST. MARY
MAGDALENE

ENFOQUE LITURGICO

Santa Maria Magdalena
Santa Maria Magdalena (sigle 1) fue una fiel

o seguidora de Jesis, quien vivié una vida de pecado

antes de que El expulsara siete demonios.

Permanecié fiel a El, permaneciendo al pie de la
cruz y visitando su tumba a la mafana siguiente.
la primera en presenciar y anunciar la

Come

Resurreccién, se la llama la «Apdstol de los

Apdstolesr. Tras la Ascensidn, continué su misién
de oracién y evangelizacién, y tradicionalmente se
cree que murié en Efeso. Es la patrona de los

pecadores arrepentidos, los converses, las mujeres

JULY 22

is celebrated on July 22nd.

]

TODAY’S READINGS
First Reading: They asked Abraham, "Where is your wife Sarah?" He
replied, "There in the tent.” One of them said, "l will surely return to you
about this time next year, and Sarah will then have a son." (Gn 18:10)

Psalm: He who does justice will live in the presence of the Lord. (Ps 15)

Second Reading: It is Christ in you, the hope for glory. It is he whom we
proclaim. (Cel 1:27-28)

Gospel: "Martha, Martha, you are anxious and worried about many
things. There is need of only one thing. Mary has chosen the better
part and it will not be taken from her.” - (Lk 10:41-42)

PARISH OFFICE HOURS/HORARIO:
ADDRESS: Office/Oficina: Mon-Fri/Lunes-
1170 South Broadway Viernes 9am-5pm, Closed for

lunch/Cerradeo durante el
almuerzo 12:45pm-2:00pm

Escondido, CA 92025
Phone: (760) 745-1611
Fax: (442) 248-8600

Web: www.stmaryp.org

3:30pm
Religious Goods Stores/ oy

Tienda de Articulos Religiosos:

ElpralE Sat/Sab 5:30pm-8:00pm, Sun/
Dom 10am-3pm.
E?.. -]

SAFE ENVIRONMENT PROGRAM
FOR ST. MARY PARISH

For any Sexual Harassment complaints/concerns at St. Mary, please
contact the Director of Administration by calling the Parish Office
at (760) 745-1611 x100.

The Diocese of San Diego treats all allegations of sexual
misconduct by clergy or Church personnel seriously and deals with
them in a prompt, confidential and thorough manner. To report
sexual misconduct by clergy or Church personnel, including abuse,
please call Mary Acosta, Victim Assistance Coordinator, {8?8} 490-

8353, email misconduct@sdcatholic.org or visit
www.safeinourdiocese.org. Situations of recent or ongoing sexual

abuse should be reported to local law enforcement.

Divine Mercy Chaplet - Bilingual:
Sunday -

Confessions: Tues & Thurs 7:15-
7:50am, 5:00-5:50pm, Sat 3:30-4:45pm
Daily Mass Times: See page 3

y otros. Su festividad se celebra el 22 de julio.

LECTURAS DE HOY

Primera lectura: «;Dénde esta Sara, tu mujer?s. «Ahi en la carpan, les
respondié. Entonces uno de ellos le dijo: «Volveré a verte sin falta en el afio
entrante, y para ese entonces Sara habra tenido un hijon. Mientras tanto,
Sara habia estado escuchando a la entrada de la carpa, que estaba justo
detras de él. (Gn 18:10)

Salme: El que practica la justicia vivira en la presencia del Senor. (Salmo 15)

Segunda lectura: A ellos les ha revelado cuénta riqueza y gloria
contiene para los paganos este misterio, que es Cristo entre ustedes, la
esperanza de la gloria. Nosotros anunciamos a Cristo, exhortando a
todos los hombres e instruyéndolos en la verdadera sabiduria, a fin de
que todos alcancen su madurez en Cristo. (Col 1:27-28)

Evangelic: «Marta, Marta, te inquietas y te agitas por muchas cosas,
42 y sin embargo, pocas cosas, o mas bien, una sola es necesaria, Maria
eligié la mejor parte, que no le serad quitadax. (Lk 10:41-42)

LITURGY & SACRAMENTS LITURGIAY

Rosary: Mon-Fri after 8am and 12 noon SACRAMENTOS
Masses & Sat following 8am Mass

Rosario: 5:15pm Lunes-Viernes

Coronilla a la Divina Misericordia-
Bilingue: Domingo-Viernes
3:00pm, Sabado 3:30pm

Confesiones: Martes y Jueves
7:15-7:50am, 5:00-5:50pm, y los
Sabédos a las 3:30-4:45pm

Friday 3:00pm; Saturday

PROGRAMA DE AMBIENTE SEGURO
PARA LA PARROQUIA DE SANTA MARIA

Para cualquier queja/inquietud de Acoso Sexual en St.Mary,
comuniquese con el Director de Administracion llamando a la
Oficina Parroguial al (760) 745-1611 x100.

La Diécesis de San Diego trata con seriedad todas las denuncias
de conducta sexual inapropiada por parte del cleroo del
personal de la Iglesia y las trata de manera rapida, confidencial y
exhaustiva. Para denunciar conducta sexual inapropiada por parte
del clero o del personal de la Iglesia, incluyendo el abuso, llame a
Mary Acosta, Cgordinadora de Asistencia a Victimas, (858) 490-
B353, envie un correo electronico a misconduct@sdcatholic.org o
visite www safeinourdiocese.org. Las situaciones de abuso sexual
reciente o en curso deben informarse a la policia.



PRAY FOR

MASS SCHEDULE, INTENTIONS, & SCRIPTURE READINGS

THE SICK
Fr. Scott Herrera (SH) | Fr. Manuel Guiterrez (MG) | Fr. Raymond Napuli (RN) | Fr. Lambert Bakourebe (LB)|Visiting Priest (VP) | Den. Mitch Rennix Stephanie Torreyes
(MR} | Den. James Kostick (JK) | Den. Ramon Garcia (RG)| (JD) | Den. Andrés Sénchez (AS) | Den. Amador Durén (AD) | Den. Don Meziere (DM) | Courtney Lars

English (E) | Spanish (S) | Communion Service (CS) Optional Memorial (OM) | Memorial (O) | Feast (F)
| Selemnity (S) | Holy Day of Obligation (HD)

Day: Date/ Priest/ Lang: Daily Readings:

Mass Feasts: Loc: Den: Mass Times: Mass Intentions
Monday / Lunes 07/21 Ex 14:5-18/Ex 15:1bc-2, 3-4, 5-6/Mt 12:38-42 s Frome !
St. Lawrence of Brindisi SH Marilynn Torres

16th Century E B8:00am Conversion of sinners

Rita Mousavi

He is the patron saint of Brindisi (Italy) VP E 12:00pm T Bemie Reimann Darla Ortega
LB/AD S 6:00pm o Padro Racha Muroz Javier & Lourdes Franco
P Maria del Refugio C
Tuesday / Martes Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17/Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-9/Jn 20:1-2, 11-18
St. Mary Magdalene 07/22 MG
Tst C_enlury E 8:00am Sharon Soberon- Birthday
She is the patroness of repentant VP i
sinners, contemplatives, women, SH E 12:00pm Fr. Scott Herrera- Birthday
and hairdressers S  6:00pm t Resalba Latscha- 1er aniversario de fallecida Sy
Dick Faulkner
‘;Vidi:esday / Miercoles . Ex 16:1-5, 9-15/Ps 78:18-19, 23-24, 25-26, 27-28/Mt 13:1-9
t. Bridget
= SH/DM E 8:00am Al Parish Priests- Thanksgiving
14th Century ] 9 ) iy
She is the patron saint of Europe, w E 12:00pm Al P.ariSh Deacons- Thanksgiving
Sweden, & widows MG/AD/AS 6:00pm 1 Cristina Gonzalez
Thursday / Jueves Ex 19:1-2, 9-11, 16-20b/Dn 3:52, 53, 54, 55, 56/Mt 13:10-17
TS;TSI"IHE;::LW 07/24 LB E 8:00am Zackary Smith- Birthday members of Fu!I'IEI'IIGnEI'i
He is the patron saint Lebanon, LB/RG E 1 2:00pm t Edward Breslau
especially the Maronite Church; MG S t+ Pedro Rocha Mufoz
invoked for healing 6:00pm
Friday / Viemes 07/25 2 Cor 4:7-15/Ps 126:1bc-2ab, 2cd-3, 4-5, 6/Mt 20:20-28 PRAY FOR
St. James Ap. THE
1st Century MG E 8:00am 1 Manolo Varela DECEASED
He is the patron saint of Spain, St E 12:00pm t Kazmiera MEch tArturo Vasquez
pilgrims, laborers LB/AS s 6'00]3'11 1 Pedro Rocha Munoz tMaria de Lourdes Franco
Saturday / Sabado 07/26 Ex 24:3-8/Ps 50:1b-2, 5-6, 14-15/Mt 13:24-30
St. Joachim & 5t. Anne
1st Century MG E 8:00am T Maria Gungon
They are patron saints of SH E 5:00pr'n Souls in Purgatory
Grandparents, parents, and infertile LB/AS T Pedro Rocha Munoz
couples 5 6:30"}1‘1’\
Sunday / Domingo Gn 18:20-32/Ps 138:1-2, 2-3, 6-7, 7-8 (3a)/Col 2:12-14/Lk 11:1-13
07727 pmare 7:30a
World Day for Grandparents m Growth in holiness of St. Mary Church
Henering grandparents and the SH E 9:00am t Chuck Ayash
elderly as keepers of faith and MG ;
tradition LB/AD E 10:30am T Vicente Que
Le/as S 12:00pm  + pedro Rocha Muioz
SH 5 1:30pm Crispin Medina- Cumpleanos con bendicion
LB
MG E 5:00pm End to abortion and Culture of Death 1 All Souls in Purgatory
S 6:30pm Por la conversion de los indigentes

FUNERALS

PRAY FOR OUR PRIESTS (As requested by the San Diego Diocese

rotation of daily prayer for priests)

Sun /Dom 27 Rew. Christopher Tozzi Thu/Jue 31 Rev. Matthias Tumulty, OFM WEDDING
Mon/Lun 28 Rev. Michael Tran Fri / Vie 01 Pope Leo XIV BANNS
Tue / Mar 29 Rev. Corey Tufford Sat/Sab 02 Bishop Michael Pham
Wed / Mie 30 Rev. Gerard Tully,C.5.P. Sun / Dom 03 Bishop Ramon Bejarano




04 RELIGIOUS EDUCATION

IT'S REGISTRATION TIME

The Sacraments of First Communion and confirmation complete
the process of Christian initiation, which began at baptism. If you
are interested in your child receiving the sacraments of First
Communion or confirmation, please follow the correct process for
your child's age. Children are accepted from the first grade of
school for First Communion and 13-year-olds can apply for
confirmation. Each sacrament requires at least two years of
preparation.

We also offer the preparation of adults for full initiation into the
Catholic Church (OCIA/RCIA).

Registration is open from 4:00 pm to 8:00 pm Monday through
Friday ending August 30, 2025.

A donation of $100.00 is required at the time of registration.
Classes begin on September 3, 2025.

With the help of the Holy Spirit, we all cooperate in the Christian
formation of our children and young people. Thank you for
allowing us to share this faith journey with you and your child.

For information on the next 2025-2026 term, contact the
Religious Education office: (760) 745-1611 x 806

PERPETUAL ADORATION

ES TIEMPO DE REGISTRARSE
Los Sacramentos de la Pimera Comunién y la confirmacién completan el
proceso de la iniciacion cristiana, que empezd en el bautismo. Si usted
esta interesado en que su hijo reciba los sacramentos de la Primera
Comunion o la confirmacién, por favor siga el proceso correcto para la
edad de su nifio. Se aceptan nifios desde el primer grado escolar para la
primera Comunién y los jovenes de 13 afios pueden aplicar para la
confirmacién. Cada sacramento requiere por lo menos dos afios de
preparacion y se incluye a los padres de familia que comparten el mismo
horario de clases.

También ofrecemos la preparacion de adultos para la iniciacién plena en
la Iglesia Catalica (OICA/RICA).

Las inscripciones estan abiertas de 4:00 pm a 8:00 pm de Lunes a Viemes
y terminan el 30 de Agosto de 2025.

Se requiere de una donacion de $100.00 dlls. al momento de registrarse.
Las clases comienzan el 3 de Septiembre de 2025.

Con la ayuda del Espiritu Santo, todos cooperames en la formacién
cristiana de nuestros nifios y jévenes. Gracias por permitirnos compartir
este viaje de fe con usted y su hijo.

Para informacién sobre el siguiente periodo 2025-2026 comuniquese con
la oficina de Educacién Religiosa (760) 745-1611 x 806

My dear children, | have blessed St. Mary
with the gift of My Divine presence. Body,
blood, soul, and divinity, in my dwelling
home in the Blessed Sacrament. It is here
where | await you day and night. | have
laced Myself here because of My great love
or you and My desire to be near you so that
you might visit Me as often you desire.
Each time you come to visit Me is an act of
sacrifice, faith, love, and purification. Oh,
how | long to shower you with more of My
gifts upon your soul. To know Me and have
an intimate friendship is to spend time with
Me.
| will fill you with My graces and many
blessings. | long to hear about your hardships
and struggles in life. | am not here to judge
you but to give you My heart and peace. He
who seeks Me finds My perfect peace.
| give you 24 hours a day. Am | not worth
one? Come and sit with me, and open your
heart. | will heal and touch all your wounds
and love u. Directing your thoughts, -
desires, and actions as | desire. Your life will
have a new meaning, and we will become
one. | am waiting for you. Listen to your
heart, be still, and know that | Am God.

Hours in need for commitment:
Monday 9 &10 am,12pm, 3&4pm
Tuesday 3& 4pm
Wednesday 5pm
Friday 7am, 11am & 5pm

Queridos hijos mios, he bendecido a Santa
Maria con el don de mi Divina presencia.
Cuerpo, sangre, alma y divinidad, en Mi
morada en el Santisimo Sacramento. Es aqui
donde los espero dia noche. Me he
establecido aqui por Mi gran amor por
ustedes y Mi deseo de estar cerca de ustedes,
para que puedan visitarme con la frecuencia
que deseen.

Cada vez que vienen a visitarme es un acto de
sacrificio, fe, amor y purificacién. jOh, cuanto
anhelo colmarlos con mas de Mis cllones sobre
su alma! Conocerme y tener una amistad
intima es pasar tiempo conmigo.

Los colmaré de Mis gracias muchas
bendiciones. Anhelo escuc?iar sus dificultades
y luchas en la vida. No estoy aqui para
juzgarlos, sino para darles Mi corazén y Mi
paz. Quien Me busca encuentra Mi paz
perfecta.

Les doy las 24 horas del dia. ;Acaso no valgo
una? Vengan, siéntense conmigo y abranme su
corazén; sanaré y tocaré todas sus heridas y
los amaré. Dirigiendo tus pensamientos,
deseos y acciones como yo deseo. Tu vida
tendra un nuevo significado y seremos uno. Te
espero. Escucha a tu corazon, aquiétate y
reconoce que Yo Soy Dios.

Horas que necesitan compromiso:
Lunes 9&10am,12pm, 384pm
Martes 3,& 4pm
Miércoles 5pm
Jueves 7am, 11am & Spm



EVENTS 05
PARISH ANNOUNCEMENTS ANUNCIOS PARROQUIALES

July Celebrations Celebraciones de julio

Please join us on Wednesday, July 23, after the 8 am and 6 Los invitamos a unirse a nosotros el miercoles 23 de julio, después de
pm Masses as we celebrate Father Scott's birthday, Father las Misas de las 8 am y las 6 pm, para celebrar el cumpleanos del
Manuel's 16" Priestly Ordination anniversary, and Father Padre Scott, el 16 aniversario de la Ordenacion Sacerdotal del Padre
Lambert's 10" Priestly Ordination anniversary. Additionally, Manuel y el 10 aniversario de la Ordenacién Sacerdotal del Padre
there will be a special reception for all three on Thursday, Lambert. Ademas, habra una recepcion especial para los tres el jueves
July 24, following the 12 pm Mass. Let us come together in 24 de julio, despues de la Misa de las 12 pm. Unamonos en fe y
faith and fellowship to honor and thank our beloved priests companerismo para honrar y agradecer a nuestros queridos
for their dedicated service and inspiring commitment. sacerdotes su dedicado servicio y su inspirador compromiso.

“l Fathm.r Mi.muei ) Father Scott Father Lambert
16" Priestly Ordination Anniversary Birthday Celebration (54) 10" Priestly Ordination Anniversary
16° Aniversario de la Ordenacién Sacerdotal Celebracién de Cumpleafios 10° Aniversario de la Ordenacidn Sacerdotal

Encuentros Juveniles de Santa Maria

0-9-9-9-0~0-0-0
St. Mary Rosary Making
Guild

All are welcome to learn to
make rosaries at no cost. Join us:

Julio 25-27, 2025

) Recepcion:
Monday, July 28 9:30am Julio 25,2025
In the Catechumen room 4:00 p.m.

Grupo para Hacer
Rosarios de Sta. Maria

Todos son bienvenidos a
aprender a hacer rosarios sin
costo alguno.

Unete a nosotros:
Lunes, 28 de Julio 9:30am
® En la sala de Catecumenos

k Info: Maria Pini 442-777-3229

ad ' T R - TS ¢ B Ou.m‘m.n.".

Iglesia Santa Maria, Escondido Ca

Juke Box - Dinner & Dance

R

Moy Fandrasng ey (619) 398-5038

PP SPSPSIP P P P S S

MINISTERIO DE s ah
SAN JOSE - CORAZON DE JESUS .

Te mata 0une cena con elobenzo y predico en el Solom chico de Senin Mere

T Irvwits & U & una tarde de Alabampin, S Binadwey Eicondids co 17077
Predicas, v Convivio Familiar o 17 e 2 70 e ) BLEOP

Attention All EMOCs Who Bring the Holy
Eucharist to the Sick or Infirm

There will be an important informational meeting on the
newly defined process for this ministry—now known as
“Care of the Sick”—on Saturday, July 26 at 9:00 AM in

0 e r e v
ALRLULLALL Y 10k ol s
Vil amparn.

Classroom 7 (near the Small Hall). i\ B s v s ‘ .f.-..,. ] ::‘..F:r::k..
This meeting is for all who take the Eucharist to the sick or @) 000 - 700 L TS el 112
homebound. It is essential to attend so we can ensure S

everyone is aligned with the process approved by Fr. Scott. P | e MO L. ; .

We will explain what is expected and answer any questions Hhem——r————

you may have.
We look forward to seeing you and growing together in this
important ministry. Contact Denny Duffy (760) 532-9629.

o S
({'-,_./ JENTRADA GRATIS!
i

PARA MAS IMFORMACION: JOSE CARCIA T4 - 004 5432 7
FRAHCISCO VAIQUET 858-232-8337



06 OUR COMMUNITY / FINANCIALS
4th of July Celebration

St. Mary Church came together in joy and gratitude this Fourth of July — united in prayer,
patriotism, and community. Families, friends, and neighbors gathered to celebrate the blessings
of freedom, offer prayers for our nation, and enjoy fellowship rooted in faith and love. It was a
day filled with heartfelt reflection, shared traditions, and a renewed sense of unity.

T A
: AT
. A
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Celebracion del 4 de Julio

La Iglesia de Santa Maria se unié con alegria y gratitud este 4 de Julio, unida en la oracién, el

atriotismo y la comunidad. Familias, amigos y vecinos se reunieron para celebrar las bendiciones de
a libertad, orar por nuestra nacion y disfrutar de una confraternidad arraigada en la fe y el amor. Fue
un dia lleno de profunda reflexién, tradiciones compartidas y un renovado sentido de unidad.

RESTRICTED PROJECTS FUND MASS COLLECTIONS
Second Collection on the Third Weekend
Weekend of July 13, 2025

(replacing the Debt Reduction collection)
February through December 2023 donations $129,960 Weekend Collection: $25,391
January thru Dec 2024 Donations $146,030 Online Tithing: $3,950

Jan thru June 2025 Donations $77,022

Total: $29,350
July 2025 Donations thru July 6 $928

*Middle School Roof $B0K and School Bathrooms $45K. 2022 Church Bathrooms $125,000 2023 School Bathreams $70,000, Middle school roof $80,00, preschoel roof $17,000
Major Projects: Pending Permits & Approvals: Parking Lot paving approx: $3.5 million 2024 Middle School Bathroom $65,000
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National Natural Family Planning Semana Nacional de Concientizacion sobre

Awareness Week gl la Planificacién Familiar Natural

July 20 - 26, 2025 MARRIAGE 20-26 de Julio, 2025

Create hope for the future!

s, iy g o g s i £ Lo

-

La Planificacion Familiar Natural (PFN), o
Métodos Basados en el Conocimiento de la
| Fertilidad (MBF), es el término general que
i engloba los métodos naturales, saludables y
methods of family planning recommended moralmente aceptables de planificacion
by the Catholic Church to help couples For more information contact @Mmiliar recomendados por la Iglesia Catdlica
space, achieve, or avoid pregnancy. It helps the St. Mary Prolife Coordinator Para ayudar a las parejas a espaciar, lograr o
married couples either achieve or postpone  Carol Marie Siedenburg at  evitar el embarazo. Ayuda a las parejas

Natural Family Planning (NFP), or Fertility
Awareness Based Methods (FABM) of
Family Planning, is the umbrella term for
the natural, healthy, morally acceptable

pregnancies, while respecting the love- (530) 412-1573 casadas a lograr o posponer embarazos,
giving (unitive) and life-giving (procreative) respetando la naturaleza amorosa (unitiva) y
nature of the sexual act. NFP enriches a [t o vivificante (procreativa) del acto sexual. La
couple’s relationship while encouraging a E!:;MA.I.:EM.?&!? PFN enriquece la relacion de pareja al
level of intimacy that reflects marital love: == St o S8 fomentar un nivel de intimidad que refleja el

amor conyugal: libre, total, fiel y fructifero.
Ademas, la PFN es completamente natural,
| ecoldgica y organica: no utiliza medicamentos,

one that is free, total, faithful, and fruitful.
Furthermore, NFP is completely natural,
"green”, and "organic”- no drugs, devices,

or surgical procedures are used to avoid or e b S dispositivos ni procedimientos quirirgicos
achieve pregnancy. .l para evitar o lograr el embarazo.

Para mas mformacién contacte
hups:ffwww.usccb_org,ftopic_sfnatural- a la erdlnadora dﬂ‘ PFN d“ https f/'WWW USCCb orgftoprcsfnatural-fan'nly-
family-planning/directory-diocesan- Sta. Maria planning/directory-diocesan-marriage-family-
marriage-family-life-directors-and-nfp Paty Trejo (760) 807-1078  |ife-directors-and-nfp

Ministry Highlight

Te invita este proxima 21 al 25 de Julio a:

Birca vl omor duroders -

& di B EL MATRIMONIO
- s “LE J r jCrea esperanza para el futuro!

#

L eala

SI. MARY

1 Unete y crea esperanza para el futuro!

t‘ La lglatis de lon Estados Unidos sprovecha sste tiempo PROGRAMA DE CHARLAS.
del afo para reflexionar sobre la natursiezas del smor
‘ conyugaly ol don de la vids segin la visién de Dios y * Lunes 21 Julic 2025, Grupo de Oracidn y
. las matades naturales sticos de planificacion familiar Conquistando las Naciones para Cristo los
™ = } 1d Jidh m‘ ‘que apayan of designio de Dios para el amar comyugal. esperan en la Iglesia.
decisivo para Ia historia de la humanidad. Cusndo s Madre de Dios promuncio s v 1. woos o oo s b s T
“S1" al anuncio del angel, Jesus fue concebido y con EL comenzé la nueva era de la compuigal + Jueves 24 julio 2025 Evangelizacion
historia, que después seria mencionada en la Pascua como la”Nueva Alianza™, Familiar Salon #13
Participa en una serie de platicas después - Viemes 25 Julio 25 2025, Ministerio de
Informes: de Misa con nuestros patrocinadores de Matrimonios Hall principal.
gt S5 o o Sl este afio. Estard con nosotros : Padre Juan * HORARIOS: 7:00pm- 8:45 pm. (Por cada
‘_" '; -_unm Pablo Barragén, Didconos Andrés Sanchez, 0
(760) 487-8033 Ramon Garcia y el Equipo de Planificacién INFORMES
Martina y Abel Familiar Natural e P
(442) 244-1886 PV RO TR DGR EIR
Tendremos bandicién de parejas y familias con ol Leticia y Juan: (760) 497-8013
Martina y Absl (442)244 1884

Santisimio.




08 SCHOOL / PRESCHOOL

We pray God blesses you
- abundantly today and always.
Witf Love, St. Mary School

1. MARY PRESCHOg,

ESconpin0O

- |
For more Information: call us (760) 705-9906 or email: aharriff@stmaryesc.org
Para mas informacion: llamenos (760) 705-9906 o envie un correo electronico: aharriff@stmaryesc.org



Ave Maria sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus.

MINISTRIES

09

You will be bless ing in a ministry. Contact the listed to find out how. *Area code (760) unless stated otherwise.
ARISH VICES SERVICIOS PARROQUIALES

|Altar Servers Mando Gomez 522-7646| |Confirmacisn Juvenil Vicky Briceno 745-1611 x236
Baptism Parish office 745-1611 e 4,,cacion Religiosa Den Andrés Sinchez 745-1611 x215
Meriamust/F wratale P Tas-161% Funerales Llamar oficina: Maria Douglas 745-1611 x113
Confirmation and Youth Vicky Bricania 45-1511 008 Kceialided Oscar Flores 626-6899
Extra-Ordinary Ministers of H

kommamton i Mary Golder 214-1099) | ectores Den Andrés Sanchez 745-1611 x215
Hospitality Gary Johnson 884-7974| |Ministros Extra-Ordinarios de Comunién Decn Andrés Sdnchez 745-1611 x215
Hall and Room Use Ramon Garcia 745-1611 x210, Musica y Coros Rosa Lépez 855-4008

Lectors

Kelley Maclsaac 717-5262,

Pre-Bautismales

Abraham Sanchez (442) 237-2479

Marriage/Marriage Sponsor Couples

Christi Sollenberger (619) 859-1425

Quinceafieras

Dept. Educacion Religiosa 745-1611 x806

ISt Mary Prescheool

Amanda Harriff 705-9906

St Mary Parish Outreach

Jazmin Solorie 745-1611

|St Mary Safety Team David Griffin 504-5953|
St Mary Youth Choir Noryann Adlao (858) 776-1640
ENGLISH MINISTRIES http://www.stmaryp.org/english-ministries

\iAdorers of the Most Holy Trinity

Irma Pimentel (858) 229-2256/
Mila Penano (619) 944-2616

\Altar & Rosary Society

Tilly King (442) 877-2868,

Music Parish office 745-1611| [Sacristanes Ranulfo Rejas 658-1224
OCIA Robin Saunders 519-6567| [Servidores del Altar Mando Gomez 522-7646
Religious Education Dcn. Andrés Sanchez 745-1611 x215| [OCIA Ranulfo Rojas 658-1224
Sacristans Michelle Hoang (619) 980-5897) RINISTERIOS HISPANOS https://www.stmaryp.org/spanish-ministries

5t Mary School Emily Silady 743-3431| |Adoradores de la Divina Misericordia Alfrede Mendoza (858) 222-95631

(Guatemala)

Apostolado de Maria en la Iglesia
Domestica

Juana Guerrero 472-8139

IApostoles del Sagrade Corazén de

Jesus

Elisa Vidaca 532-0916

Cenaculo de Oracion Sacerdotal
Mariano

Rosa Wilson (858) 215-0098|
Raquel Acosta-Lopez 715-4207

Conquistando las Naciones para Cristo

Cecilia Lopez (706) 669-5216

Consagraciones a Jesus por Maria

Paty Sanchez 463-1744'

Bread of Life Bible Study

Marie Finn 500-5452

Encuentros de Conversion Catdlica

Rafael Trejo 717-1596,

Bible Study Womaens

Jean Michaels 745-9439|

IChildren of Mary, Soldiers for Christ

Jazmin Seleorie 524-0884|

Divine Mercy Liz Westwood (619) 993-4808
Devotion to the Holy Face Kathryn Masters 580-8156|
Eucharistic Apostles of the Divine Mercy Jeanette Moser (732) 213-0406|

Filipino Community Ron & Rose Canturia (619) 398—5038?
Lay Carmalite Third Order Kelly Depner (760) 520-5013|
Legion of Mary Tricia Pembroke 419-1014,
Magnificat Lidia Rennix 271-7743]

Marian Movement of Priests Cenacle

Grace Magill (858) 271-0913

One 2 One Mentoring

Norman Sauceda 518-7645

Patriotic Rosary

Mila Penano (619)944-2616

Perpetual Adoration

English: Donna Oeland (619)888-5751
Spanish: Rafael Trejo (760) 717-1596

Pilgrim Virgin Mary

Tricia Pembroke 419-1014

Pro-Life

Carol Marie Siedenburg (530) 412-1573

Quilt Ministry for the Sick

Ruth Lovison 913-5135

5t Mary Rosary Making Guild

Maria Pini (442) 777-3229

INDEPENDENT MINISTRIES

|40 Days for Life

Carol Marie Siedenburg (530) 412-1573|

\Alliance of the Holy Family International
{(AHFI)

Steve & Connie Scoggin (858) 335-4096|

Hospital Ministry

Meg Mackintosh 443-9811

St. Dismas Guild - Prison Ministry

Paulina Cherabie 466-7001

Knights of Columbus

Ignacio Santos (619) 571-8858|

Call the Facilities Office at 760-745-1611 x210 to schedule all rooms and facilities in the
Parish. For bulletin and website requests contact: bulletin@stmaryp.org.

[Encuentros de Conversian Juvenil

Max Alfaro 504-5919

Encuentros de Promocién Juvenil

Marian Valadez 543-6486

Encuentro Matrimonial

Pedro y Micaela Valencia 827-9651

Esperanza de Raquel

Irma y Artemio Rangel 745-1611

Evangelizacién Familiar

Hector y Liliana Soto 855-4623

Grupo de Oracidn Juana Nieto 300-0820
La Divina Misericordia Juana Hortiales 670-6657|
Legion de Maria Clara Meza 533-7127

Ministerio de Matrimonios

Reynalde y Claudia Torres 715-1742

Ministeric de San José

Jose Garcia (714) 884-5432,

Misioneros Parroquiales-Apdstoles de
la Palabra

Adelfa Cuahutenango 481-5957|

Nifios Sordos Alejandra Sénchez 445-6889
Planificacion Familiar Paty Trejo 807-1078
Pre-Vida Alejandra & Mauricio Sanchez 445-6889,

Rosario-Iglesia

Lucia Mateo 658-3772

Salud Mental

Irma & Temo Rangel 745-1611 x411

Sanacion de Familias

Lorena Sevilla Blanco (858) 231-9043

|San Nicolas Toelentine

Lino Rivas B55-8346

Teologia del Cuerpo y Castidad

Angel y Oty Duran 208-9&59]

Uame a la Oficina de Instalaciones al 760-745-1611 x210 para programar todas las
instalaciones en la Pamoquia. Para solicitudes da boletines y sitios web, péngase en contacto

con: bulletin@stmaryp.org.
Follow us on Sodal Medial Scan the QR Code

Keep

EMAIL A

Text STMARY135 to B4576
Sign up online at:

in tou
: AMD T

ch with us

MESSAGE

¢ (Siguencs en bs Redes Sodales! Escanea o cddigo QR

[

Envie la palabra STMARY135
al tel. 202-765-3441
Visitenos usando:

stmaryp.flocknote.com



SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads
sponsor the printing of
our bulletin.
4lpi.com/adcreator

© ADT-Monitored Home Security

— Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Burglary ® Flood Detection

® Fire Safety @ Carbon Moroxide 833-287-3502 ﬂ &«‘

SHORT STAFFED?

Place an ad here to find new
Inqltalqntﬁarwurbuslriﬁs.

iy | ﬁ\:’

Ldh

CALL 800-950-9952

Residential « Commercial ® Industrial

Serving All of San Diego County
Luis Gonzalez, Lic. 1097751, Parishioner

760-415-3612 » Luis@Ggpaintinginc.com

Insight

. Lental Group

+ Family Dentistry

- Dental Implants

- Cosmetic Dentistry

- PPO & Medi-Cal Accepted
(760) 705-4900

insightdentalgroupsd.com

350 S. Broadway - Escondido, CA 92025 Se Habla Espariol

REPAIRS * REMODELS * NEW CONSTRUCTION

WE'RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPOSE.

* Paid training

+ Some travel

* Work-life balance

« Full-Time with benefits
+ Serve your community

Contact us at
careersi@4|pi.com or
www.4lpi.com/careers

catholicmatch’

California

CatholicMatch.com/CA

SUPPORT OUR ADVERTISERS!

NEVER MISS
OUR BULLETIN! -

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Mary Catholic Church, Escondido, CA

B 4C 05-1169



HOLY CROSS CATHOLIC
CEMETERY & MAUSOLEUM
45th & Hilltop Drive, San Diego, CA 92102
Call 264-3127  Se Habla Espaiiol

812 W. Washington Ave. * Escondido, CA
760.746.1333 | www.aelott.com
Contractor License No. 1117238

F ) _ HAIRCUTS ,HIGHLIGHTS,
{_J) COLOR, PERMWAVE, UODOS,
SHAMPOO AND SET.

HAIR EXTENSIONS,

BODY WAX AND MORE.

Swedt Pa Facn Sabon

171l EAST VALLEY PARKWAY STE 107

760-737-9777 » 760-743-7240
=D
by
: ) + Living Trusts « Trust Administration - Probate
- Corporate Formation - Limited Liability Companies

% DARIUS KHAYAT - 760.591.0245 - www.dklaw.net

DARIUS

APROFESSIONAL LAW CORPORATION

OWBOYS

ROOFING INC.

760-747-6890

Lic. CSLB#1042452 - Catholic Family Owned

MEXICAN A (CON
www.mexlawcon.com
PRIMERA CONSULTA GRATUITA / FIRST CONSULTATION FREE.
Asesoramos en San Diego a personas que tengan asuntos legales en
México; desde actas de nacimiento, divorcios, herencias, inmuebles y
todo tipo de servicios de acuerdo a las leyes mexicanas.
We advise people in San Diego who have legal matters in Mexico,
including birth certificates, divorces, estates, real estate and any kind of
legal services according to Mexican laws.

Abogado Alejandro Gonzélez 760 846 5593 Abogado Carlos Roman 442 500 9138
CORREO consulus4@gmail.com

AD DESIGN

with purchase
of this space

CALL
800-950-9952

STERGER

L AW GRoOUP

(760) 260-8158

CRIMINAL, IMMIGRATION & INJURY
HABLAMOS ESPANOL

@:\a Mosdell Dream

Your Local Escondido Realtor®
CAL DRE# 02053003

(760) 277-4827
Cheri.Mosdell@gmail.com
www.MosdellDreamHomes.com | Fiuu

$T0P)

PROGRESSIVE

We shop with over 40 Carriers
office: 1-800-600-7914 | cell: 619-843-2265
330 W Felicia Ave. Ste. E4, Escondido, CA 92025 Lic 0028773

INSURANCE @
AUTO, HOME & COMMERCIAL

MATTHEW KING INSURANCE AGENCY, INC.
T King of Inswrance, whee you've treated like wyalty —

For all your Auto, Home, and Commercial Needs Contact:

BELLAMY'’S

RESTAURANT

417 W, Grond Ave.

Escondido, CA ¥2075 {?60] "’4?_5000
BELLAMYSDINING.COM

o
TRAVELERS

Alhiser-Comer Mortuary =
(760) 745-21672

Family Owned & Operated since 1897 « Quality, Caring Service for Burial & Cremation
225 S Broadway « Escondido

As Low As.
95
19,9
| ] = - ~— |
800-808-9294 s md-medalert.com -y

PARISHIONER

You're go to for Air conditioning,
Heating, Repair and Installations
A Day Center
helping those with:

(760) 580-4978
Dementia, Alzheimer's, Cardiac Disease, Stroke,

AwmenCa
Arthritis, Diabetes, Mental Health Challenges,

340 Rancheros Dr.
Depression, Hypertension. #196 San Marcos

760-682-2424

MDMedAlert'™

+« Ambulance/Police CALL NOW?
 Family/Friends .

v GPS & Fall Alert

Lic#1106400

A day at AmeriCare...

- Breakfast & Lunch

« Activities, art & crafts

« Bingo, games & prizes

* Music, dancing & karaoke
- Group exercises

« Themed dress up days www.americareadhc.com
« Live Entertainment
« Indoor bowling
« Indoor volleyball >
- Birthday Celebration O L
3 }.,i
T

Paid by insurance:
Blue Shield of California, CHG, Kaiser, Molina, SDRC, VA

WE PROVIDE TRANSPORTATION!

s

C2Alzheimer's |saw sisco

ijApoyo para usted
y su familia!

B858-492-4400
ALZSD.ORG/ESPANOL

Servicios GRATUITOS para
familias afectadas por la
PERDIDA DE MEMORIA

FD #297
OUR COM .‘-"IUNI

DOES YOUR NONPROFIT <t sz comves
ORGANIZATION NEED " - .4

ANEWSLETTER? P e

Engaging, ad-supported

print and digital newsletters
Scan to
contact us! q

to reach your community.

Visit Ipicommunities.com

Corrective
Spinal Care
of California
D, lan Rassel
CALLNOW
(760)480-0303
We Listen.. We Care...

We zet resulls

@

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Mary Catholic Church, Escondido, CA

A 4C 05-1169



& Celebrating with
A MARRIAGE JUBILEE

The CA conference of Catholic Bishops
declared July 26 as the jubilee of marriage.
fa 8 Celebrate marriage with us!

Join us for a spaghetti dinner, cash bar,
music, dancing, and a blessing of
marriages and future marriages.
Space is limited.

July 26,2025

© 6:30-9:30PM

Escondido Knights of

Columbus Hall

(515 West Valley Parkway
Escondido, CA 92025)

Q $25 per couple
(Cash or check only)

= —

For more information or to purchase tickets = as '
call Christi Sollenberger at 619-859-1425 Ss. Hnn and Joachim, pray for us




